
Глава 224: По крайней мере, большой начальник знает, что происходит 

(ГГ POV)  

Хорошо, признаю, возможно, это было не самым разумным поступком, но в то время
это выглядело довольно хорошей идеей, правда? 

Этот шаг в основном продемонстрировал мое богатство и силу одновременно, так что это
должно хотя бы дать понять этим людям, с кем они имеют дело, верно? 

Неверно. 

- Грабеж! Нас грабят! Поднимите тревогу! - завизжал сотрудник. 

Охранники вытащили оружие, и у входа в комнату раздался пронзительный свис. 

Как будто для того, чтобы указать на что-то, и в комнату ворвалась орда охранников, удвоив
количество, которое уже было внутри. 

- ЭЙ, я уже заплатил, что происходит? - возмутился я. 

Сотрудник бросил мешочек с монетами на землю: - Ты думаешь, деньги могут решить эту
проблему?

Я поднял палец; - Могу я поговорить с вашим менеджером? 

- Я. И. Есть. Менеджер! - завизжал он. 

- О? Значит, вы можете взять на себя ответственность за все, что здесь происходит? 

- Да! Чертов ничтожный простолюдин! Я позволил тебе войти сюда, а ты пошел разрушать все
это помещение! 

Я удивленно посмотрел на него: - Подождите, я буквально бросил в вас пятьсот золотых, верно?
Я даже сломал вашу предположительно неразрушимую витрину. Вы серьезно не хотите
подумать о том, что вы сейчас делаете? 

- Охрана! Уберите с моих глаз эту жалкую вещь! 

Ах, думаю, он действительно не хочет понимать то, что сейчас произошло. 



Охранники направили на меня оружие, медленно приближаясь ко мне. 

Как только я приготовился нанести несколько надписей со взрывами, которые я сделал по пути
сюда, кто-то ворвался в дверь с еще большим количеством охранников. 

- Что, черт возьми, здесь происходит?! 

Все обернулись, чтобы посмотреть на новоприбывшего, охранники сразу же опустили оружие,
увидев, кто это был. 

- Мастер Гильдии Пай! Что привело вас сюда? - Сотрудник запнулся, подбежал к парню и в
спешке склонил голову. 

Джекпот. 

Я повидал немало толстых парней и никогда не осуждал, но этот парень выходил
на совершенно другой уровень. 

Его рост был на голову ниже меня, а все его тело было почти шарообразным. Добавьте к этому
все украшения, которые он носил, и я не удивлюсь, если кто-то примет его за какое-то
украшение в здании. 

- Конечно, я был здесь - взревел предполагаемый Мастер Гильдии. - Тревога сработала. Что,
черт возьми, здесь произошло?! Почему наши витрины сломаны?! 

Сотрудник еще больше опустил голову: - Мои извинения, сэр! Вошел бродяга и
устроил беспорядок! Мы просто разбирались с ним! 

- Бродяга вызвал этот беспорядок?! И вы называете себя менеджером зала?! Кто, черт возьми,
этот бродяга?! Я с него шкуру спущу. 

О, значит, он не лгал, когда называл себя менеджером. Зачем им заставлять менеджера зала
сопровождать новых клиентов? 

С того места, где я стоял, я мог видеть ухмылку, материализовавшуюся на
лице предполагаемого менеджера зала, когда он встретился со мной глазами, его
палец указывал в моем направлении. 

Охранники разошлись, чтобы открыть дорогу своему пухленькому Мастеру Гильдии. Он рванул
ко мне, но остановился на полпути, когда увидел меня. 



Ага, похоже, он знает, кто я. Что ж, я полагаю, поскольку он является Мастером Гильдии, он
должен хотя бы иметь такую информацию, верно? 

- Бро..бродяга? - спросил он почти шепотом. 

Я указал на брошенные золотые монеты на землю, затем на разбитые витрины, прежде чем,
наконец, указать на себя: - Единственный и неповторимый. 

Он тут же повернулся и схватил менеджера зала за рубашку: - Ся Цзы! Что ты сделал ?! 

- Ни... ничего? - запнулся он, потрясенный действиями Мастера Гильдии. 

- Почему... почему на полу золото? 

- Этот бродяга... 

Мастер Гильдии ударил его по лицу с такой силой, что голова менеджера повернулась в
сторону: - Не называй его так! А теперь ответь мне! Почему на земле лежит золото, а витрины
разбиты?! 

Ся Цзы показал на меня: - Он... он создавал проблемы! Он испортил наши витрины и
был недоволен тем, что ему нужно заплатить штраф, а затем бросил в меня эти
пятьсот золотых, чтобы он мог разгромить десять витрин! 

С того места, где я стоял было слышно, как Мастер Гильдии набирает воздух в легкие. 

Он оттолкнул менеджера зала в сторону, прежде чем повернуться к остальным охранникам: -
Вы наставили на него оружие?!

Охранники переглянулись, не зная, какой ответ был правильным.  

- ВЫ НАСТАВИЛИ СВОЕ ОРУЖИЕ?! 

- Да, да, Мастер Гильдии, - в унисон ответили охранники. 

Мастер Гильдии отскочил на шаг, как от физического удара, его конечности слабо упали по
бокам. 

- Мастер Гильдии Пай? Вы в порядке? - спросил Ся Цзы. 



Я наклонился, чтобы поднять одну из золотых монет: - Я так понимаю, Гильдия Торговцев
настолько богата, что пятьсот золотых можно просто так разбросать?

Ся Цзы нахмурился: - Это не имеет к вам никакого отношения. Охранники, почему он все еще
здесь? Немедленно уберите его! Разве вы не видите, что его присутствие
причиняет беспокойство нашему Мастеру Гильдии?! 

Мастер Гильдии ударил головой об землю, исполняя догедзу, ошеломив всех вокруг, включая
меня. Не хочу обидеть, но я был удивлен, что его голова могла коснуться даже пола, потому
как на пути был его живот. 

- Мастер Линь! Пожалуйста, простите этого простолюдина за то, что он не обучил
мой персонал должным образом! Я несу всю ответственность за эту оплошность. 

Все замерли, 

- Ма... Мастер Линь? 

- Вы имеете в виду Мастера Линя из Небесной Секты? 

- Это не может быть правдой? 

- Кто еще мог бы так легко разнести эти витрины? 

- Ребята, мы только что направили оружие на Мастера Линя? 

Я сделал вид, что провел рукой по разбитой витрине: - Ах, это было так страшно, когда так
много охранников направляют на меня свое оружие, как это вредно для моего сердца. 

Охранники бросили оружие и тут же упали на землю. 

Подняв монету на уровень своих глаз, я осмотрел ее поверхность: - Эти монеты кажутся мне
настоящими, интересно, почему на меня смотрели так враждебно? Неужели Гильдия
Торговцев так обращается со своими покупателями? 

Все сотрудники вместе с охранниками упали на землю. 

Во всей комнате остались стоять только менеджер зала и я. Кажется, что менеджер зала с
озадаченным лицом просто смотрел на преклонившего колени Мастера Гильдии. 

Не обращая на него внимания, я стоял перед Мастером Гильдии. 



- Приятно познакомиться, Мастер Гильдии? 

Он проглотил - Пай... Пай Мапи. 

- Итак, Мастер Гильдии Пай Мапи, могу я объяснить, почему это произошло? 

- Могу я спросить, что случилось? 

- Видите ли, я пришел сюда, чтобы приобрести несколько колец хранения в качестве подарка
для моих друзей. Разве это место, где я смогу приобрести кольца достаточно высокого
качества для этой цели? 

- Н... нет. 

- О? Так по какой причине меня привели сюда? 

По его виску катилась капля пота: - Я знаю, не знаю. 

- Тогда, конечно, вы должны знать, почему персонал относился ко мне как к
бедному бездомному человеку?

Мастер Гильдии повернул голову, чтобы взглянуть на свой персонал, все они держали головы
опущенными, чтобы избежать зрительного контакта. 

Я опустился перед ним на колени, бросив на землю перед ним золотую монету: - Я
даже предложил оплату, Мастер Гильдии, и я получил такое отношение, могу я
получить какое-нибудь объяснение этому? 

- Ма.... Мастер Линь, если вам будет угодно, я могу ... могу организовать ряд услуг. 

- О, теперь я заинтригован. Услуги? Какие? 

- Лучший выбор колец хранения по хорошим ценам. 

- О. Хорошие цены? Насколько хорошие? 

- Очень- очень хорошие. 

- Лучше, чем когда ваши люди бросали мое золото на землю? 



- Д... да! Без сомнения! 

Я снова встал: - Тогда давайте их посмотрим. 

Пай Мапи поспешно поднялся с земли. Как раз когда он собирался показать мне двери,
я поднял руку. 

- Подождите, я хочу, чтобы он показал мне, - я указал на сотрудника, который
отказался показать мне кольца несколько минут назад. 

Мужчина посмотрел на меня со страхом в глазах, а я ответил усмешкой. 

Мастер Гильдии взглянул на кого я указал, и кивнул: - П... понял п... проведи его в Премиум
отдел. Убедись, что с Мастером Линем обращаются наилучшим образом. 

Этот человек встал на ноги и жестом показал на дверь, его талия согнулась под идеальным
углом в девяносто градусов: - Сюда, Мастер Линь. 

Я прошел мимо него, пробираясь сквозь толпу все еще преклоненных сотрудников. 

- О, кстати, - добавил я, когда подошел к выходу. - Мистер Ся Цзы сказал, что берет на себя всю
ответственность за все, что произошло. Надеюсь, вы сможете сделать что-то приемлемое,
Мастер Гильдии. 

Я усмехнулся про себя, уходя, следуя за сотрудником в так называемый - Премиум отдел. 

Хех, думаю, все прошло хорошо. Вскоре он будет придумывать различные методы извинений, и
мне просто нужно принять их вместе с бесплатной доставкой. 

Все идет по плану. 
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